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LONGING TO VISIT A MONASTERY

By Emperor Ming Taizu, the Hongwu Emperor:-Founder of the Ming Dynasty: (1368 - 1398)
English Translation by Yong Wei Kwong'and Liew Yen Chong

_Drizzly days bring yellow plums and wheat of autﬁmn hues,

“zln dreams, | return to the pure abode I long to visit. X

At dawn and dusk, how often: hear the sutras and bells;
Amid cliffs-and vales, a rustic monastery emerges from swirling clouds.

Editor's Note:

In Emperor Ming Taizu's youth,he once left the home-life to become a monk
Sutras and bell - Refer to the chanting of sutras and the tolling of a temple bell.





